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F r a n c z i a O r s z á g . 

Januárius 8-ikán nagyon heves ülése 
volt a' Köve tek ' Kamarájának. A ' t á rgy v 

> m e l l y felett a'; ve tekedés . v o l t , ;a'.; M iliji s t « 
reknek azon kívánságát illette , i h o g y ad
dig i s , míg az adóknak mennyisége ezerv 
esztendőre meghatározhatna, az esztendei 
adónak hat 12-tőd része vétettethessék-fel 
e lőképnen azon mérséklet . [szerént , mint 
a' Ír folyt esztendőben 'volt,-; N é v szerént, 
Generál is D o n ad i e u : u tartott felettébb 
h e v e s beszédet aV.Ministéripm>.ell,en. Ez. 
a' G e n . Donadieu csak most ; válosztatott 
K ö v e t t é a' 'Rhodanus torliaYih\parta;m;iit-
jének egy ik kerülete által , ; és ö az Ultrák 
közzé tartozó ember.- ; L e g h e v e s e b b e n ér-, 
deklette a had'1 és,,az igasság' Ministeriu-
mait. A z utolsó • el len ' i l ly-ki fe jezés , for
dult e l é szavai köz t t : „ Az ; . igasság' Minis
ztere meggya láz ta hivatalá t ; midőn nem 
„ r é g e n ( a ' mult Júniusi lármákra c z é l o z ) 
„ V á d o l ó b o l Vádoltatottá kellett lennie . Ha 
„rajta ( a z O r á t o r o n ) állana , netn adna 
„ ö -odá a' .mostani 'Ministereknek az esz* 
„ te i íde i adóból ,egy. részt i s ; nem h o g y 
„6-12-tö.d részt." — A z után í g y folytatta 
szavai t : — - , „ É n , . U r a i m , ' á g y - i t é l e k , h o g y 
nii 'a ' mi buzgóságunkat , ; abban; , .hogy a' 
Ministereknek pénzt adjunk,' méltán .mér
sékelhetjük. . N i n c s e n néktek .olly , nagy 
szüksé c i ekjminthogy módjok van arra, h o g y 
» Kamara ' tagjai közzul akár mel lyiknek, 
a ki arra hajlandóságot mutatna, hogy a' 

maga becsületét és függet lenségét eladja ,: 
egyszerre 100,000 Frankot ígér jenek . ( E -
z.en szókra n a g y zsibongás t a p o d o t t ) . I g e n 
is Uraim ! n y i l v á n megtörtént a' d o l o g , 
hogy, eztía Kamarának e g y becsületes tag
j a , kit ezcrt Kamarának hozzá v a l ó b i z o 
dalma egy hivatalra hívott vala, h o g y fe l 
ne válplja, kárának megfordításául, 100 ,000 
Franknak ajánltatása által csufoltatott-meg. 
I l l y eszközök által akarják k o r m á n y o z n i 
Franczia Országot ; erre fordittatik az adó
fizetésből b e j ö v ő p é n z ; í g y tudják azt 
használni M i n i s t e r e i n k . . . . . 

itt nem folytathatta tovább szavai t 
Generaii.3 J^onadieu , o i ly nagyon kiál toz
ták minden f e l é , h o g y : M e g kell inteni l 
m e g kell in teni! tarttsa a'rtsiulhez magát. ' 
~ . A z igasság*; M i n i s t e r e : „ É n ú g y íté
l e k , hogy az Orátor v a g y m é g fogja bi
zony í t an i , a ' .mit b e s z é l i ; v a g y ped ig ; rá
galmazónak fog e smer t é tn i . " — V o i s i n -
de-Gartempe : „ E z e n Kamarának becsüle r 

te azt k ivánnya, h o g y ny i l ván kijelenttse 
a z t , hogy nem h á g y he lybe e g y o l ly be
szédet , , a'- m e l l y e g y e n e s e n ' oda c z é l o z , 
h o g y a ' tagok között nyughátat lanságot és 
zűrzavart okozzon , 's a' me lyben l e g m e g -
bántóbb kifejezések találtatnak. Micsoda 
beszéd, ez e g y Franczia Generálisnak szá
jában ? M e l l y . kifrjezéssel é l m i d ő n azt 
inondja : H o g y a 'Franczia birodalom igas-
.ságtévö Minis terének és Pecsétörzőjének 
méltósága megalacsonyittatott . M e g k e l l 
inteni az. Orátort, h o g y tarttsa a' r endhez 
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magát." -r M á s o k is-felkiáltottak-: h o g y „ o l l y állapotban vágynak h o g y közzü-
„ g y í ú g y ! m e g ke l l inteni. : -„letek akár m e l l y . k n e k , a ki hajlandó 

L a l ó t . „ N e m ú g y , U r a i m , n e m „ v o l n a a r r a , h o g y becsületet es függet-
ú g y ' A z igasság' 'i ezen Kamara' becsű- „ lenségé t eladja, egyszer re i O O , O O O F r a n -
lete k ivánnyák, hogy .ellenetek szegez- „kokat ígé r jenek ." - Erre újabb es még 
zem magamat. Nékünk kötelességünk az , nagyobb zúgás lámodott a t agok hozott, 
hogy gondolatainkat ezen Orátori székből .— Donadieu p e d i g , ki mind ez ide ig a 
minden tartózkodás.nélkül ' VbaóniB^Í''i:'K\úl^éM együt t állott az oráló székben, 
hogy azt, a' mit jónak tartunk, szaba- ismét hozzá akart fogni a ' b e s z é d h e z : ha
don kinyilatkoztassuk. A 'Mínis terék 'ment- nem az igasság -Ministere í g y s z o l l o t t hoz-
tsége egyedül csak az ők' magókvise le te ; zá : „ É n akarok beszéllni •, ketten nem be-
nékiek magoknak kell affelöl magokat elöt- széllhetünk; e n g e m ' illet a' s o r , nem az 
tünk kimagyarázni •, 'sá' mi kötelességünk^ Urat. '- ' Ekkor elment Donad ieu a' he l lyé-
hogy őket meghalgassuk.- Én n é m i s ké- r e , a' Minister pedig í g y folytatta beszé-
telkedek azeránt semmit, hogy ők meg dét : „Hal lá tok Uraim a'felolvastatot t sza-
fogják ezen magyarázatot tenni. D é , m i - vakat. Ollyan v i l ágos , mint a napnak 
képpen t ehe t i k -meg , ha megakadállyoz- f é n y e , h o g y ezen szavakkal a z Orátor 
tatjuk, hogy az ellenek va ló panasz az ö azt erős síd a' Ministerekr .1, h o g y Ők ezoti 
füleikbe mehessen?. Magoknak a' Ministe- Kamara' tagjainak V o t u m a i t m e g akarják 
reknek javokra kívánom tehát, h o g y az pénzel vásárlanb- A ' felolvastatott szavak-
Orátort halgassuk-meg 's Ötet ne inttsük- nak nem ' l ehe t ennél e g y é b jelentése. Azt 
meg beszédéért." - • - ' mondja áz Orátor': h o g y a' Minis terek hé-

Ekkor az igasság' Ministeré az Orá- szek közzülé tek m i n d e n n e k , a' ki a 
lószékbe fe lmenvén , kérte Generális D o - maga becsülötének és • függetlenségének 
nadieut, h o g y adja oda-néki azon papi- eladására hajlandó, 100 ,000 Frankot ígér-
rosat, melyről beszédét leolvasta, hogy néz- n i ; énnél nem lehet vi lágosabban beszéli-' 
hesse-meg, h o g y Ott vagynak-é mind azok, ni ; U r a i m , n* Ministerék ú g y rájzoltat-
a' miket a' Generális szóval elmondott. 1 .nak'-lé', mint a' kik alkalmatosok arra,' 
Itt ismét közönséges zúgás támodott. D o - h o g y ezen Kamara ' tagjainak vótumaikat 
nadieu oda adu az irást,'s azt a Minister m e g v á s á r o l j á k ; következésképpen azzal 
megolvasván, í g y s z o l l o t t : — „ M e g b o - vádoltatnak, hogy czélzássok és charak-. 
csásson a 'Kamara^ én nem akartam m a - térjék a z , h o g y titeket p é n z e l megvesZ-
gamat csak füleim' bizonyságára - b i z n i ; tegessenék. < Én nem bocsátkozok többre 
szemeimet és tanúbizonyságul akartam k i , mint a' mennyire az Orátor a' maga! 
venni s azért kértem az Orátort • h o g y szavai által kibocsátkozott; ö n e m vádol-
engedje-meg, hogy azon szavakat, rneU ja azzal a'Ministereket, h o g y a' megvesz 

. . . . , , , - - oj - maga becsülete és füegetlens-
„Mmmereknek p « „ « . a d j a t o k , vészedé- g e ' eladására'hajlandósága l e s z S , neg
y e m netkul mérsékelhetitek; nincsen a' vásárolják ( m e g v e s z t e g e s s é k ) . U r a i m ! már 
„M.mstereknek erre szüksége, minthogy ennél semmi nagyobb meggyalázta tás n e * 



lehet. ; A z Orátor kötelességet . tellyesitet- z ú g á s t á m o d o t t a' Kamarában. Sok t a g o k 
te, ha m o n d o t t szavainak megmutatására, í g y kiáltoztak a 'Liberá l i sok p a d j á n : „ N e 
hezei köztt . v a g y nak a' b i zony í tó eszkö- v e z z e - m e g az U r a 'Kamarának e z e n fag-
zök • de kötelessége is ám néki a z , h o g y j á t ! - — D o n a d i e u í g y folytatta szava -
e z e k e t , v a g y most mind já r t , v a g y p e d i g i t : „ É n nem akarok semmi i l le t lenséget 
a 'Karoara által meghatároztátandó idő alatt e l k ö v e t n i : én m e g akarom ezen tagot n e -
elé mutassa; én ötet ennek megcse l ekvé - v e z n i , de ú g y , ha ezt nékem a' Kamara 
se re , mindeneknek ballattára m e g h í v o m , parancsolja." -— N a csak n e v e z z e - m e g 
A z a c se lekede t , m e l l y e l ő a' Ministere- ' há t az U r ! — ismét í g y kiáltoztak sokak 
ket vádolá , . o l l y bün , m e l y n e k megbün- a' Liberál isok' padján. ,-— „ A ' Kamara te-
tettetéséröl a ' t ö r v é n y e k e lőre gondoskod- g y e n határozást ( s z e k ismét az Orá tor ' 
tak, 's arra testi és m e g g y a l á z ó büntetést s z a v a i ) ; ' az ,én szabad te rmésze tüségem 
határoztak. A z Orátor kinyi la tkoztat ta , esmeretes; nékem hazugságot senki n e m 
h o g y ez a' bün e lkövet te te t t ; ö ezt m e g - v e t h e t ^ ! szernemre ; én becsülettel m e g 
m u t a t n i köteleztetik : ha m e g nem-muta t - futottam pá lya fu tá somat ; 's e g y o l l y e m -
ja , rágalmazást követe t t -e l , a' m e l l y e g y be r , min tén , e g y o l l y Minister á l ta l , min t 
o l l y bün , m e l y r e mind a ' r é g i mind az ez i t t , becsületében még nem támodtat - ' 
ú j t ö r v é n y e k , m é g azok is , a' m e l l y e k - h á t i k é " — Itt ismét sokak belé szollottak 
n e k készittéssekben ö maga is részes v o l t , az Orátor beszédébe . B o u r i e n n e 's 
büntetést, határoztak; és m i n t h o g y e z e n más-néhány tagok azt k íván ták , h o g y « 
bünt csak a' t ö r v é n y á l t a l lehet üldözni 's j e l en lévő halgatók előtt va ló gya l áza tnak 
megbüntet tetni , "s ezt-nékt<:k magatoknak elkeriilhetése v é g e t t , vál tozzék titkos Biz-
megbüntetni n e m - l e h e t : tehát ezen te- tossággá K a ' K a m a r a , v a g y más szókkal, 
kintetböl én is e l lene s z e g Z e m magamat h o g y zárattassanak - ki a' hnlgatók — . ha-
annak , , hogy a' Kamara ' : tagjai ötet itt n e m ismét m á s o k , sokkal nagyobb szám
m a g o k meginttséb.' E z e n elégtétel külöm- m a i , í g y k iá l toz tak : N e m i N e m ! *. ~ 
ben is nem elégséges , 's a' Minis terekhez L a l o t : „ É n azt k ívánom , h o g y az Orá-

' méltatlan lenne . Ük a' ti tulajdon je len- tor szolltttass-ék-meg, h o g y csak beszédje 
lé te lekben 's a' ti hallástokra.illetödtek-ezen tárgyát érdeklő környülál lásokra bocsát-
gya láza t t a l : de azonban az^ö rágalmazá- kőzzék - k i . " — G e n . D o n a d i e u : „ N é -
sára szolgáló b i zonyságok is ny i lvánságo- kem hazugságot m é g eddig soha n e m v e -
san a' ti szemeitek előtt v á g y n a k ; ' s ü l y tettek s z e m e m r e ; charakterem és magam
m ó d o n legjobban lemosatott rollunk e z e n , v ise le te e smere te sek ; azt kérdem : h o g y 
v a k m e r ő bátor mogmocskol ta tás ." akarja.é a' K a m a r a , ' h o g y azon t a g o t , ki-

Ekkcr ismét D o n a d i e u m e n t - f e l re beszédemmel czélzottam , m e g n e v e z -
sz Orálószélsbe; 's engede lme t ké rvén a' z e m ? — N é m e l l y e k a' Liberál isok pad-
b e s z é l l é í r e , í g y folytatta elébb félbema- j á n : „ I g e n ! i g e n ! " •— mások: „ V e s s e n 
radott s z a v a i t : , — „ U g y van, Ura im, tud- v é g e t már n z U r e z e n dolognak. — D o 
Va l é v ő d o l o g * , h o g y e z e n , Kamarának n a d i e u : „ V á r t a m a 'Kamara ' parancso-
. e g y becsületes tag ja , , . i oo,00O; Frankok- latját. Beszédemet e lvégez t em . E n fi i 
b ó l álló ígéret-tétel által meggyaláz ta to t t , l ene s zegzem magamat annak a' m i t a* 
ez , tudva l é v ő tőrténet , : nem titok . . . . E- Ministerek k ivánnak , t . i . h o g y a z adózásnak 
Z e n szavaknak hallására ismét közönséges . 



6 tizenkettörl r é s z e , l S 2 l - r e , élőképpen tamodott.:: 'dé eníezeiínek' is- j ó ' l o v a i k lé-
meghatároztassék. ' :

 t vén ol ly -módon űzték ö té t , " h o g y 
í g y folytak ezen ve tekedések ' ezen több ve r sben-beé r t ék , - s' n é h á n y vágást 

ülésben m é g e g y jó darabig, a ' n é l k ü l , ejtettek rajta. 'Ekko r , h o g y csalt vétkes-
hogy va lami valódi resultatumjok lett v e i - sen;nékiek, e g y oldnlaslng m e n ő útra for-
na. Januárius' g -d ikén ismét az egész ditotta futását, ' hanem ott is űz ték a' go-
ülést a" financziai jovallás' cz ikkel lyéi f e - - n o s z o k , , ú g y h o g y már egészszen elvesz-
lett v a l ó vetekedések foglalták • el , a', tette vala minden reménségé t , m í g v é g r e 
mel ly végeze t re voksolás alá bocsáttatván, nem meszsze va lami v i lágosságot szem-
a'Ministerium kívánságai a ' vo tumóknak l é l v é n - m e g , arra felé intézte futását, 's 
nagy többsége által meghatároztattak. Csak gondo lván , h o g y nem meszsze emberek-
63 ellenzőjik találtattak; párt jókat 268- nek kell l e n n i , kiáltozni k e z d e t t , hogy 
czan fogták. A 'Generá l i s Donadieu mér- mennyének segi t tségére . Ekkor az üldö-
ges sértegetései, mellyekkel 8 - dibban a' zöji m e g i j e d v é n , nem kerge t ték tovább , 
Ministériumot érdeklette., 9 -d ikben nem- ötet ped ig azon ház ' lakosai , hol a vilá-
fordultak elé. got látta, m a g o k h o z ö römmel befogadták, 

* ' » . * • és sebeit b e k ö t ö z v é n más nap ' Londonba 
A' Párisi Moni tor illy nevezetes tár-- a' Franczia Köve t t ség ' palotájába beszálli-

gyat beszélt elé Jan. 8-dikán a' Londoni , tották. A ' sebei csak o l l y a n o k , h o g y két-
tudósitásokból, me l lyek onnét Jan. 4 - <U- tségbe sem hozhatni m e g g y ó g y u l á s á t . Her-
kén indultak: — „Herczeg D e c a z e s, a' czeg Decazes azonközben hírt tétetett a' 
Londoni Udvarnál l é v ő Franczia N a g y K ö - i belső dolgokra ü g y e l ő Á n g l u s Minis te rné l 
vet , mikor Harrowban a'niaga falusi lakhel---Lord Sidmoutbnál a' t ö r t éne t rő l , a' ki a-
lyén tartózkodik, G r e n i e r nevü meg- zonnabrendelést tett az egész Po l i t z iáná l , 

- hitt embere által szokta Londonból a 'hoz- hogy mindent e lkövessenek a' gonoszok-
zá szoJló minden féle leveleket kivitetni, nak'megtaláltathatássokra. A ' K i r á l y meg-
December' 31 -dikén estve , midőn a' ne-" 'parancsolta , h o g y 200 font S te r l ingből 
vezért G r e n i e r Londonból a' H e r c z e g álló jutalmat hirdessenek - ki annak szá-
levele ive l útnak indult V már 6 ' v a g y V mára , a' ki ezen bűnösöket be je len t i . 
Angl ia i mértföldekétbátra hagyott vo lna , A ' Jan. 5-dikén indult L o n d o n i tudó-
a' lova az országúton hirtelen megállot t . - sitások szerént m é g semmi nyomaikba nem 
N a g y setéttség lévén , alig láthatta Gre - akadhattak v o l t azon gyi lkos szándékú 
nier," hogy lova előtt az útban háróm^ embereknek; k i k V F r a r i c z i a N a g y - K ö v e t ' 
gya log ember á l l , a' kik szblltak-ugyan Kurírjával ekképpen bántak. A ' - f lo log na-
hozzá va lami t , de olly lassan, h e g y ö ' g y o n rejtett minémüségüneklá tsz ik l enn i , 
abból semmit sem értett, annyival is in- és nagy felindulásra szolgáltatott alkalma-
kabb, hogy az Ang lus nyelvből kévéseiér t . - tösságot . A ' K o r i r y - a ' k i ezen emberek 
Azonban míg r.zon iparkodtna, hogy ezek- által megtániodtatott eVmegsebess i t te te t t , 
tol megmenekedhessek, hirtelen három semmit n e m e i n d ' M ő l l ö k mondani e g y e -
ovagok vet ték körü l , kiknek kard v o l t hét, c s a k h o g y azok, k i k ^ g y á l o g V l o v a ' 

kezetkken. ^ G r e n i e r gondolván h o g y elejébe állónak, paraszt munkás emherek-
m csak futás által lehet menedéket kérés- nek- látszat a k h - n r i V a' l o v a g o k p e d i e k o -
m , sarkantyúba kapta a' lovát 's megfu- pényegbé vo l tak takaródzva.-



A' Morn ing Chronik le ekképpen irt K a d i k s b a néhány hajók érkeztek-
Jan. 5-dikén: — „ C a n n i n g U r a ' j ö v ő m e g Dec . l 4 - d i k és l 5-dik napja in Ha
vasárnap -napon által indul a' szározra. vannából j ó summa pénzekke l , • A C o n -

Ö Bolton Úrhoz L i v e r p o o l b a küldött l e v e - stitútzió nevü f regátot is várták ugyan on-
lébeii ú g y nyilatkoztat ja - ki magá t , l í ö g y nét 4 mi l l ió Piasterekkel . 
Ö a' Minister iumból m á r még Júniusban- M a d r i d b a n a ' P o l g á r i K o r m á n y o 
ki akarta vonn i magát . Kéredzet t is a' zó Marquis C e r a l b o Dec . 27-ikén azon 
K i r á l y t ó l : de o l l y vá losz t vett ö Fe l ségé - ' Klubot, m e l y n e k ülései a' M a l t h a i - K e -
t ö l , h o g y .kedvesen v e s z i , ha Canning resztnél tartattak, hirtelenül bezáratta , i l l y 
U r tovább is m e g m a r a d a' Ministerium- okra nézve , h o g y e z , a ' vá ros 'E lö l j á ró iná l _ 
ban ; m e l y r e n é z v e akkor abban m e g is nem adta-be azon nyilatkoztatást, m e l l y e t 
maradot t , de ííltal útozott Ang l i ábó l a' a' Cortesek N o v e m b e r ' 8 -d ikán azokra 
szároz Európába , a z é r t , h o g y Minister n é z v e meghatároztak-, a'-kik i l ly Pa t r io -
C o l l e g á i v a l a' K i r á l y n é el len intéztetett tai gyűléseket tartani szándékoznak. A 
B i l i ' dolgában nem érthetett e g y g y e t . gyűlés a 'Pol i tz ia által'os'zlattatett szé l lye l . 
Viszsza jöve te le után se' l évén ezen pe r A * dolog nagy lármát okozott. Estvéli 8 
m é g egészszen e l v é g e z t e t v e és ő (Can- órakor az egész ö r z ö sereg talpon állott, 
n ing U r ) ezen tekintetben ekkor sem ért- Mint látszik a' K o r m á n y o z ó t az a' kör -
he tven e g y g y e t Minis ter -Col legáj iva l , e zek nyülállás indította ezen lépésre , h o g y a' 
m a g o k tudtára adták n é k i , h o g y jónak nevezet t Klubnak e g y g y i k ülésében a ' L o n -
találják a' Ministeriumból lejéndö e lkéred- doni Lord Majornak és a' Tanácsnak a-

' z é sé t : erre n é z v e ö most ismét beadta K i - zon Radikális ké r e lme olvastatot t-fel 's 
rá ly ö Felségéhez a' maga kéredzését , ' ' s magyaráztattatott n a g y elragadtatással, a' 
ő Fe lségé tő l mostan k e g y e l m e s e n m e g is - mélyben azt kérték a' Londoniak az Á n -
n y e r t e elbocsáttatását. glus K i r á l y t ó l , h o g y Ministereit boesássa-

M é g a' C a n n i n g U r he l lyébe ren- el . A ' M a d r i d i Klub ' Oratórá a ' L o n d o i i i -
del te téndö Minister n e m vol t megbatá- aknák ezen kére lmét 'azzal a1 k é r e l e m m e l 
roztatva. : hasonlította öszsze ,• me l lye t ezen Klubban 

kevés 'napokkal ezelőt t jovallottak vala , és 
S p a n y o l O r s z á g , a' mel lye l oda v o l t a' czé lzás , h o g y Fe r -

dinandus Kisálytól minden Minis tere inek 
M i n t h o g y a' Kadiksi vérontásért fog- elbocsáttatása kivántassék , 's a ' m e l l y k é -

vaülö tiszteknek megitél te tése mind ha- reléin a' Klubnak minden je len vo l t tagja 
lasztatik , " s ezen halasztódás Kadiksban által aláírattatott va la . 
igen sok féle gyűlölséges izet lenkédések. 
re szolgá l alkalmatosságiil : erre n é z v e S z e n t I l o n a , 
megvisgáltat ta a' F ö Kapi tány a' Carac-
cának és az ' ahoz tar tozó n é g y t o r n y o k - ' A ' B o n a p a r t e Papjától l evé l érkezet t 

" nak állapotjohat, a' v é g r e , h o g y eze iv Romába , m e l y b ő l i l l y summázatot köz ié -
f o g l y o k a t , kik a megitél tetést önn ma- ' i iek a Romai U j s á g l é v é l e k : — j , M i ta-

• gok k é r i k , azokba szállíttassa által. '-'A'--' v a l y Július* 9 - d i k é n indultunk - meg L o n -
' C a r a c c á b a n 's az emiitet t tornyokban s i - ' d o n b ó l és Sept. 22-dikén érkeztünk - m e g 

etni fognak az ö megitéltetéssekkel. , ide . Engem ' következet t napon bemutat-



tak Bonaparténak, és ő e i i gem ' n a g y o n ; 
kedvesen fogadot t ; Ö ágyán f e k i i d t t a ' 
szakálla ősz ; a' pofáji ha íaváuyok , pö -
työgösek , 's puffadnak. Szol l jon ' hoz
zám nagyobb hangon Atyaságod, mert e g y 
kevéssé siket v a g y o k ( í g y szollott). Eszé
be v é v é n , h o g y csudálkozom, ezt mondtta 
nevetve.: „Atyaságod engem', nagyon el
változottnak talál. — '.Egy kevéssé annalv 
( í g y felel tem). Erre ismét e lnevet te ma
gát , 's azután mindenekről , annyáról 's 
egész famíliájáról nagy cscndességgei tu-' 
dakozódott. Két nap' múlva ismét e l e j é 
be vezettek. Ekkor ült az á g y b a n ; azt 
kérdezte, hogy hát jól v a g y u n k - é , s 
hoztunk-é e legendő készületet a 'misemon-
dásboz? Hoztunk ( i g y fe le l tem) elégsé
gest; 's a' hordozható Oltár már fel is ál
líttatott. A ' következet t Vasárnapon én 
magának Napóleonnak , a' Segédem pedig 
a'-Marschall' házabélieknek mondtunk mi
sét.' .Azu tán kápolnává csinálták az e g y 
gyik szobáját, 's még" pedig sokkal szeb
ben felékesítették, hogy sem ' .zen pusz
taságban várhattuk volna ; az Istentisz
telet', tellyes ájtatossággal 's épületességgel 
tartatik. Ezen szigeten Catholicusok is 
számosan találtatnak, és én a' K ö r m á n y o -
zónak m e g í g é r t e m , hogy mind ezeknek ' 
minden külömbség nélkül kész leszek szol
gálni." ; . ! 

. ' " • • ' ' • ; B é c s. "•' ' . ' • ' ' 

A ' L a i b a c h i XJjságlevelek ezeket köz l ik 
Januárius' l '6-dikáról : — " 

„E* hónap' T 2 -d ikén Császárunk és 
Császárnénk Ö Felségek valamint szintén 
Clementina Cs. Fö Herczegaszszony is, reg
geli 9 és I O óra között gála . hintóban és 
Udvari pompáva l a' Két Siciliák' Királ
lyához mentek, hogy ö Felségének V ma
ga születése' 70-dik innepi napjához sze-
rencsét kivánnyanak. Hasonlóképpen cse

lekedett S á n d o r Orosz Császár ö' F e l s é 
ge' is, va lamin t szintén mindjárt u táunol í . 
minden itt l é v ő idegen M i n i s t e r e k , Kö — 
v e t e k , 's minden Po lgá r i és Katonai F c i 
T i sz tv i se lő i Karok. Ezen napon v a l a m i n t 
szintén i3 -d ikban és í / j -d ikbenis A u s t r i a i 
Császár' ö Fe lségénél ebédel tek barát tsá-
gös társaságban a' Felséges Ura lkodók . 

„Januárius ' 1.3-dikán, a v v a g y az rS 
szerént va ló új esztendőnek első napján , 
S á n d o r Császár ö Fe l sége fogadta - el 
Austr iai , Császári 's a' N á p o l y i K i r á l l y í 
Udvaroknak , ú g y az itt l é v ő i d e g e n M i -
uistereknek szerencsekivánásaikat . Ezen. 
innepi solénnitásra n é z v e es tvo az úgy" 
nevezet t B u r g , hol az Austr iai Cs. U d 
var szállva van. , és a' v á r o s , m e g v i l á g o 
síttattak , a' m e l l y világosítást Császárain**-
és Császárnénk Ö Felségek Clement ina Cs-
Fö Herczegaszszonnyal e g y e t e m b e n , aZi 
uczákon n a g y sokasággal ö s z s z e g y i ' i l e k e -
Zet t népnek ö rvendező kiáltozásai között , 
megszemlé ln i mél tóz ta t tak .Ugyan ezen na
pon az itt l évő Incjuisitziónak házát is m e g 
látogatni , 's az Inquisitusoknak é l e l m e 
ket, V a g y tartatássokat, m e g s z e m l é l n i mél— 
tóztatott , Császárunk Ö F e l s é g e . 

Jan. i 3 -d ikán Modená i F e r e n cz t> 
Kirá ly i H e r c z e g s é g e is megérkeze t t L a í -
b a c h h a , 's u g y a n ezen napon az itt lévC> -
Rendeknek 's a 'Kormányszéki és T a r t o m á 
n y i Tanácsosoknak vala az a' szerencsé— 
j e k , h o g y Ferdinandus Két Sic i l iák ' K í -
rál lyának bemutatlassanak. — i 4 - d i k b w > » 
mint az az t -mege lőzö t t Vasá rnapon cse » 
lékedéit v o l t , az Ursula A p á c z á j i ' t e n i -
plomjokba ment Istentiszteletre az Austri**-
Cs. Felséges Udvar . — füMX. 1 5-dikén v a 
lóságos tavaszi időhöz hasonlító nap v o I c 

Laibachban. Egyéb eránt n a g y o n e s s ő ^ 
és ködös idők jártak Januariusnak e d d i ^ 
eltelt napjaiban. ( í g y v o l t ez Austriábaí*' 
i s ) . . -



egyéb 

M í i g y a r O r s z á g. 

A ' P o s o u y i U j ság leve lekben ezeket olvas-
suk a' Szepességböl 'Jan. 6-dikáról: — 

„Minekutánna az edd ig vol t Szepesi 
M e g y é s Püspök F ö Tisz te lendő Felsö-Eöri 
P y r k e r L á s z l ó J á n o s U r , fö Pász
tori hivatalának másfél esztendeig tartott 
dicséretre méltó folytatása után, Császá
runk ö Fe lsége által V e l e n c z e i Pat r iar . 
khává neveztetet t *s kirendeltetett he l l yé -
re már el is útozott vo lna : e ' hónapnak 
5-dikén a' Szepesi Püspöki Szék' üresen
maradásának idejére a 'Generál is Vicar ius-
nak válosztatása tartatván, ezen neveze tes 
hivatalra H Scopiensi Püspök Fö T i sz t e 
lendő Friedmanszki A n t a l a' B e 11 i F o n -
t i s , de V a l l e Vutta v e i Unta , Szent Szűz 
Apatura , ?s a' Szepesi Püspöki Káptalan' 
Nagy Praepos t ja .nevez te te t t -k i . 

E r d é l y b ő l . 

A ' mit két száz ö t v e n esztendőkbéli. 
időszakaszok viszontagságai naponként ed-
'hg emésztettek., "V végső'pusztulásra jiit-
tatni törekedtek N e m e s , E r d é l y Ország kö
zepében , azt a' mihez hozzá nyúlni sen
ki nem bátorkodna, , mindeneknek n a g y 
csudájára, álmélkodására, N e m e s M a g y a r 
Ország Prímássá R u d n a i . S á n d o r . Ö 
Herczegségének k e g y e s és nagy lelke f é l ^ 
e leveni té ; a' T o r d a i R o m a n o Catholi-
C iun n a g y T e m p l o m béfedet te te t t , . beoltja 
szinte bevégez te te t t . I l l y n a g y és kegyes 
jótevőnek n- rittsa az Ú r Isten hoszszas 
időkre becses élete fona lá t ; a' késő mara-
^ « k is áldani fogja hamvát . 

A z itt k ö v e t k e z ő Tudósítást a"' Pesti 
Magyar Ú j s á g b ó l , több tekintetre n é z v e 
n yomtatta szóról szóra ide a' M . Kurí r — 

. K o l o s v a r r ó l Januárius* 7 - dikén 
1821 . Valamint az elenyészett esztendő 
utolsó havának 2 4 - d i k é t , mint a' mi k ö 
zönségesen szeretett és tisztelt Guberná
torunk nagy Mélt . Bánffy G y ö r g y Ur ö 
ExceJlencziájának ~ születése i napját va lód i 
öröminneppé tette vala az ,hogy minekután
na a' Fö K o r m á n y s z é k és Uri Rendek j e 
lenlétében a' fenn tisztelt Gubernátor ő 
Excellencziáját tulajdon házánál n a g y Mél 
tóságú Szepesi Ignácz Erdélyi Püspök ő 
Excellencziája szíyreható ékes beszéddel 
az Orséág nevében tisztelte v o l n a , n e m 
sokára . a ' s zomszéd palotának ajtai tneg-. 
n y i l v á n a' Kolosvár i Muzsika - K e d v e l l ö k 
igen jó l e lrendel t Orchesterrel T a n c r e d 
n e v ü Operának több. nevezetes részeit a' 
má r itt muzsikai kiterjedett i smerete i ről 
hires , 's a' köz haszonra fáradhatatlan 
buzgóságáért közönségesen kedvel t muzsi-
ka-Director Po lcz An ta l Urnák Direc t ió ja 
alatt különös k e d v e s s é g g e l , pontossággal, 
az Ur i V e n d é g e k n e k nagy mega l égedé -
sekre adták elő (mindenekfele t t e g y n a g y 
születésű Kis Aszszonynak, és a' már em
iitett muzsika-Director leányának mester
séges kellemetes Énekek bájolva g y ö n y ö r 
ködtet tek) ú g y szintén a' tegnapi este is 
elfelej théteí íen ö r ö m m e l hatott minden jó 
Hazafinak kebe lébe , mer t a' muzsikai E g y e 
sület is , m i v e l a' Gubernátor ö Exce l l en 
cz iá ja , mint k e g y e l m e s Protectora szüle
tése napjára b izonyos környülállások mi
att ugyan azon napon tiszteletét ny i lván 
le tenni 'nem l e h e l é szerencséje, tegnap 
k ívánván azt te l lyes i teni , mind két nemen 
l é v ő Tan í tványa i és más múzsika-kedvel-
lök által az ide va ló Redut szálában több 
válogatott darabokat o l ly kedvességgel a-
dolt e lö : h o g y ez által nem csak a' T a n í 
tó Uraknak szorgalmatos i g y e k e z e t e k r ő l , 



és az intézet hasznos munkásságáról tö-_ 
kélletes bizonyságot tett, hanem egyszers
mind az Inaknak nagy előmenetelekről 
meggyőzvén a 'Publicumbanújonnan m e g 
erősítette azt a' Reménysége t , hogy Ha
zánkban nem sokára fe le ink közt v i rá
gozni fog ez a szép Mesterségek e g y i k 
leg becsesebb neme is. Megérdemli az 
.emlitén különösen egy ezen alkalmatos
ságra készített, és muzsika Tanító Grosz 
Péter J ó s e f U r által egész Orcheszterre 
alkalmaztatott eredeti magyar kar . é n e k , . 
mel lyet a' maga nemében, talán a' l eg el
sőnek lehetne" m o n d a n i , ! m ive l csaknem 
minden szavait mag-a a' muzsika is etrész 
kellemetességgel magyarul fejezte - k i , 's 
így azon vastag előítéletet, h o g y a' ma
gyar n y e l v nem muzsikára v a l ó , n y i l v á n 
megczáfolván' , a' muzsika Szerző Urnák 
valódi koszorút érdemlett-, a' magyarban 
pedig méltán - gerjesztette azt a' kívánsá
g o t , hogy bár i l lyen t többször és többet 
is hálhatna ! ! -

Továbbá különösen kimutatták ma-
gokat -ezen .alkalmatossággal, Mélt. Gróf 
liornis Sigmond Ürü Amon ígnácznak Va-. 
riadóit F lo tán ; Tekéntetes , idevaló Kir . 

- Posta mester, és a' muzsikai Egyesület fá
radhatatlan • Tárnoka Bogdánffy Gábor U r 
Hűméinek e g y nagy quintetjét For tepia-
uon és a' már emiitett Grosz. Péter József 
Ur Jánnovichnak e g y hegedűre v a l ó Con-
certjét egész készséggel, k e l l e m m e l ' s a' 
Vendégeknek nagy. megelégedésekre ad
ván elő. -,' ' \ ' 

A ' feljebb említett eredeti m a g y a r 
kar - ének e' v o l t : 

E g y H a n g . 
N a p Hold * ) N é k e d fejet hajta 
B Á N F ? Y ! m a , méltán is — m e r t ' 

_ M í g é rdemid ' fénnyé rajta 
V J i á - r í t — h o m á l y t nem ismert 

K a r . 
N é z d Hazánk ' r ég tisztelt A t t y a ! 
H á l á v u telt Kebelünk ' 
M i l y e n báj ló é r zé i hat tya! 
M i is h í v e n tisztelünk. 

E g y H a n g . 
É r t e d N a g y , k i s , G a z d a g , árva. 

- E g y k é p p e n sóhajt: óh Eg 
Bár K e g y e d ma lenne tárva I 
Érte lám annyi szív ég. 

:r. K a r. 
T e is Lantra - mért v íg É n e k ! 
B Á N M T t á l d , - h o g y Hazánkra" 
M é g ragyogjon Eletének 

. Boldogító s ú g á r a í ! 

\ * ) Erdély ' Cz imerében á l l , H \ Poéta a' 
részt egész helyet t ve sz i . 

U t o l s ó J e g y z é s . 

Ret ten tő égésnek kellett annak lenni 
a* m e l l y D e c . 29 - dikén r e g g e l i 5 óratáj
ban B r ü s z s z e 1 b e n a' B e l g i u m i Koro
naörökös Pr inoz ' palotájában, n e m tudják 
mi történet mia t t , kiütöt t , és n e m csak 
e z t , hanem más mellette l é v ő n a g y épü
leteket is hamuvá te.tt, m e l l y e k közt t az Or
szág' Rendje i ' gyűlésének szálája is talál
tatik. A ^ n a g y s z é l , és a' nagy h i d e g ál
tal okoztatott v í z ' szűké mia t t , semmi ol
tásbéli iparkodásnak nem v o l t s ikere. E-
zen szörnyű égésnek környülállásait több 
Féle l eve l ekbő l öszszc summázván a' j ö v ő 
Újságban fogjuk közleni . 
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